
cJLM AL-cARúp WA-L-QAWAF[ 
RESUMEN PRÁCTICO 1• 

lldefonso Garijo Galán 

El presente trabajo tiene una finalidad eminentemente práctica y didáctica. No se trata 
de un método ni es en absoluto exhaustivo. Tan sólo pretende servir de apoyo -como una 
prolongación de la memoria- a la hora de reconocer las cuestiones puramente más básicas 
en tomo a la métrica y rima árabes. 

Se compone de tres partes fundamentales: 

l. Una primera página que contiene: 
A. Enumeración de los metros regulares de la poesía árabe. 
B. Pies que componen cada uno de sus hemistiquios. 
C. Nombre de los cambios que pueden producirse en cada uno de estos pies entre 

paréntesis. 
D. Unas series de secuencias numéricas. En ellas, los números que no aparecen en 

negrilla especifican en qué número de sílaba deben coincidir las vocales breves 
de los hemistiquios de un poema para que éste pertenezca al metro a que 
acompañan, mientras que los que aparecen en negrilla indican el número de 
sílabas, a veces variable, de que constan estos mismos hemistiquios. 

II. Una segunda página que contiene2: 

A. Enumeración de los pies de que constan los metros regulares de la poesía árabe. 
B. Los cambios za~tif de que es susceptible cada uno de estos pies. 
C. Los cambios cilla de que es susceptible cada uno de estos pies. 

III. Cuatro páginas que contienen un glosario en que se definen, de forma 
concisa, los principales conceptos necesarios para comprender las dos 
anteriores. En él aparecen los términos en grafias árabes y transcritos, 
excepción hecha de los pies que componen los distintos hemistiquios de cada metro. 
Sigue una sucinta y selecta bibliografia. 

1 Dedicado con cariño y respeto a la Dra. María Eugenia Gálvez. 

2 A la derecha de cada pie, entre paréntesis, '""simboliza una vocal breve y"-", una larga. 
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El método a seguir para identificar el metro en que ha sido escrita una poesía, es el 
siguiente: 

I. Establecer la secuencia de sílabas breves y largas de, al menos, dos 
hemistiquios de un poema3• 

11. Comprobar en qué número, en cuanto a posición, coinciden las vocales 
breves de tales hemistiquios y su número total de sílabas. 

---· ---· --· -· 
·-•---··-·--

Total: 13, 14. 10 6 3 

III. Acudir a las secuencias numéricas que aparecen en la primera pagma y 
verificar tanto el metro de que se trata como los pies de que consta. 

(~ J..:i.:.:; A,¿,li......µ. "._,.J.~) ~L9 ¡;,leii "t ~L9 ¡Jlejri "t h.: 'ti] O 

3,6-9ó 10; 3.6.10-11a14 

IV. Confirmar la identidad de tales pies y sus posibles cambios en la 
segunda página. 

11-· --11-· -11-· -· 
(~) J,.LI ¡j 111 ¡.¡ ... ~LI (~)~ 

11 - . 11 - . . 11 - . - . 
(~)~ w11 .. i ... (~)~ (~)~ 

1 En este caso, un verso de Ibn Suhayd (Dickie, J. El dfwiin de Ibn Suhayd al-Andalusr (Texto y traducción). 

Córdoba, 1975. Verso VI. Poema LXI).: 

"Sufro tanto con mi amor, que si viniera el fin de mi vida, 
no encontraría dolor al probar el sabor de la muerte". 
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(~ ......:;, "'~¡;¡i..... ~ -~~) i.:i'·ij ... ..:.a'i,.a.A.o i.:i'··- ... c...,.....w... \ 
3-7; 3.5-7; 3.8.11-12 

<rP...:.~¡,;¡i..... ·u.s ~) ~i..... ~i..... t..).A Y 
1.5-8; 2.3-6 ó 7; 2.4-6,7,8; 1.5.9-12 ; 3.4-6 

(.,.....:i ~ ...:.~¡;iL.a...J.U "u.s ~) ¡jl~Ü i.:iJ..r;,.ü ¡jl~Ü ~.MY' 
2.4-7; 2.6-7; 2.6.9-10,11 

(.,.....:i ...:.~ ~ ¡;¡i..... J.U ·u.s ~) ¡jl~ ü ¡jl~ ü ¡jl~ ü J...J f. 
2.6-8; 2.6.10-11 ó 12 

(~J..:!~"'~~-~~) i.:iJ..r;,.ü i.:it.;¡ "º i.:iJ..r;,.ü 
3,6-9 ó 10; 3.6.10-11a14 

u'·;- ... h· ,,,. a - . 
. 

(~ A..;iL.a... J.U "u.s ~) ¡jl~Ü Úf,;.- "t ,a,¡~ 1 
3.6-7 u 8 

(~ "'~~ -~~) i.:i'·;,; "'i.:i'·•; "t ú1,;; "t ~.JA 
3.7-8u11; 3.5.6-7; 3.7.11-12 

<rp.,.....:i ~ ...:.~~) ú-1~ ú-1~ ú-1~ ú-1~ Y.JU:...~ 
4.7-8; 4.7.10-11ó12 

( ~~ ~ J..:!~ ~ .;J ¡,;¡La.. J.» .Ji.....oJ ~ J) i.:iJ..r;.. l.:L;,.e i.:iJ..r;..1.:L;,.e dk l.:L;,.e f L..LS \ • 
1.2.4-9; 1.2.4-13 a 16; 5.6.8-9, 13 a 16; 1.2.4.8-9,12; 9.10 .12-13 a 16; 1.2.4 . 6.7~-io 

(~ .,.....:i ._;,~¡;iL.a...J.U "u,S ~) ¡jl~Ü Úf,;,¡ "O ¡jl~Ü 1 i_:i>\ \ 
2.7-8; 2.7.10-11ó12 

C('P~ ~ ~ J.i.-') ¡JJ~ ~i.._. ~i.._. ~t.J \V 
1.3.4.11-13; 5.7.8 .10-12; 5.7.8-9; 1.3.4.6-8,9,10; 1.3.4.10-12 

(('P...;,~¡;¡i.....·u.s~) ~i.._. ¡JJ~ ~i.._. ¡JJ~ J.:!,J::.\Y' 
3.7.10-12 ó 13; 4.8.11-13 ó 14 

( . Ll 1 • u.s . ..:... •) •. 1 . - i..... . -~ ü •. 1 . - i..... t .JLA. \ f. ('.>'>.>A ..,......,.... ~ ..,.., ~ 

1.6-8; 2.5-7 

c~J...:i~~.;;~) i.:iJ..r;,.ü i.:iJ..r;,.ü i.:iJ..r;,.ü i.:iJ..r;,.ü ~Jt~\o 
2.5-8 ó 9; 2 .5.8-10 ó 12 

(~!JA·~~) úf,;,¡ "•ú'·;,; ,, 0 ..:.a'i,.a.A.o• ... o;;e\1 
4.7-8 
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(-·) (...:.~) ~ 
(-) (~) ~ 

(-·) (.,._.¡) J~ 
(--) (~-1"») uJ~ 

<· -) <r.iJ) J~ 

(--· -) (J,;1.,;) ~~ü 
<-· -) <~~) u~ü 

(--) (~) j.ü 
(--) (~) .;,Jü 

(---) (~) J•i; "t <-· --) <~~) u~.;; ... 

(--• -) (~) .;,IJ~ü 
(-· -) (...:.~) ~Li 

(--) (~) j.ü 
(-· -) (.,._.¡) ~~ü 
(---) (~) ~~Li 

(--) (rJ-) ,........ 
(---) (.......:;,) ~~,........ 

(---) (~) ~,........ 

(-·. -·) (J.c.i.>l) ~~~ 
<-·. -·) <~~) u~Lll.. 

(--·.) (~) j.Lll.. 
(-··) (~~) Lll.. 

~l>j -~ 
(•-•) (_,.;..;¡) J,.Ls (--·) ü-1,d \ 

(-·.) (~) w.W (-· -) ~ü y 

<-· -·) <~) ~ <-· --) u•.e; .... " 
(-·. -) ("..._J-) ~ 
(-···)(~)~ 

(· •• -) (J.U) ~ 

(· -· -) (".....s) ~~ü (--· -) ~L.ü o 
(--·.) (~) ~~ 

(· -·.) (J.U) ~~ 

(· -· -) (~,~-~) ~~ (· ---) Q°t,...._., 
(· -·.) (~,~~) ~~ 

(· --·) (~1~) ~~,.a.. 

(---·)(~)~t.... (-•. -•) ~l.&.e V 
(-· -·)(~)~t.... 

(· --·) (~) .:...t..t..... 

(-•--) (;t..óJ) ~Lll.. (-•-••)~~A 
(-· -·) (w-J,) ~t.... 
(-·.-)(J.»)~ 
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GLOSARIO 

i..)~ (iyaza): Defecto de rima. Cambio de la consonante lj,J (rawi) por otra no análoga. 

f.~! (isba~: Elemento de rima. Vocal del ~,., (dajlf). 
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~ f ->'°! (i~raf): Defecto de rima. Cambio de la fatlJa del lj,J (rawi) por qamma o kasra o viceversa. 

JL....o! (iqmar): ..:tl-j (zalJtif). Eliminación de la vocal de la segunda letra de un pie. Metro: J,.LS (kiimil). 

_.f ,l! (iqwa): Defecto de rima. Cambio de la qamma del lj,J (rawi) por kasra o viceversa. 

_.l.&S! (ik:fa): Defecto de rima. Cambio de la consonante lj,J (rawi) por otra análoga. 

_. ~ ! (i?l'i "): Defecto de rima. Repetición -con el mismo sentido- del término en que se incluye el IJ ,J (rawi) 

en un espacio inferior a siete versos. 

~ (batar): ~ ('illa) de disminución. Reunión en un mismo pie de un ..:t:-.(IJadf) y un~ (qa¡a~. Metros: 

..>:! M (madüi) y ...,... JU.:... (mutaqárib) . 

h.: 'ti! (basq): Metro compuesto por los pies .:,.J.Li ~ .;¡.J.Li ~en cada hemistiquio. 

~ (bayt) : PI. ..::..L:HI (abyat). Verso . Consta habitualmente de dos hemistiquios. 

~U (ta'sfs): Elemento de rima. Alifde prolongación seguido del~..> (dajf[) y el lj,J (rawi). 

• rU (tamm): Verso con su número completo de pies y sin ningún cambio. 

~ ~ (tadyf[): ~ ('illa) de aumento. Añadidura de una letra de prolongación al final de un verso. Metros 

~ (basq), J,.LS (kamil) y .!l).>:0..e (mutadarik). 

~ ..ii (tarftl): ~ ('illa) de aumento. Añadidura de un ~ ~ (sabab jafif) al final de los dos 

hemistiquios de cada verso cuando éste es • ,~ (mayzü "). Metros: J,.LS (kamil) y .!l).>:0..e (mutadarik). 

~ (tasbfg): ~ ('illa) de aumento. Añadidura de una letra de prolongación en el último ~ ~ 

(sabab jafif> de cada verso cuando éste es • ,~ (mayzü "). Metro: J..J (ramal). 

• .. '.! • ,t,; (taS'ft): ~ ('illa) accidental. Eliminación de la primera letra de un t ,.-.... .>:i, (watad maymü') 

en cierto~ casos. Metros: -~ (muytatt), ~ (jafif> y .!l).>:0..e (mutadarik). 
-i•.: e,¿.,; (taqmfm): Defecto de rima. Encabalgamiento de una proposición. 

~,_¡ (tawY1ñ): Elemento de rima. Vocal de la consonante que precede al lj,J (rawi) cuando éste lleva sukün. 

r..,i (~arm): Reunión de un~ (!.alm) y un wA;i (qabd) en el pie~~ ifa'ülun). 

rll (~alm): Nombre del ('P (jarm) aplicado al pie ~~ ifa'ülun). 

_. ~(Yuz): PI. •l.P.-1 (ayza). Pie. 

~~ (ta~rf): Rima del primer hemistiquio con el segundo. 

~(IJayam): Reunión de un...,......,. ('aqb) y un J". ('aql) en el pie ~L.t.. (mufa'alatun). 

Jll~(IJadacf): ~ ('illa) de disminución. Eliminación del e,.-...,.,., (watad maymü') de un pie. Metro: J,.lS 

(kamil). 

~~(IJadf): ~ ('illa) de disminución. Eliminación de un~~ (sababjafif) final. Metros: ¡;:.)A 

(ha¡ay), ..>:! M (madrd), J..J (ramal), ..,..JU.:... (mutaqarib), ~ (jafif> y J.:! ,_b (¡awl1). 



.J~(hadü): Elemento de rima. Vocal de la consonante que precede al ...:t.>J (ridf>. 

,.Ja.>(~afü): Pies del verso que no son ni el ._,;,.J.>I'- ('arüc[J ni el ...,..~ (qarb). 

~(jaba[): ...:ti-.) (za~iif> compuesto de un~ (jabn) y un·~ (!ayy). 

~(jabn): ...:ti-.) (zahiif>. Eliminación de la segunda letra de un~~ (sabab jaftf> al comienzo de 

un pie. Metros: t_,.....:...(munsari~). ~.,..(madrd), J..eJ(ramal), ~ (bas~), ·~(muytatt), ~>"" 
(sar{), ~J (rayaz).~ (jajlf), ~;l.w (mutadarik) y ~ (muqtatjab). -

y~(jarab): Reunión de un~ (qabc[J, un~ ('a~b) y un·~ (kaff) en el pie ~LM (mafii'flun). 

'E..J~(jurüy): Elemento de rima. Letra de prolongación expresa o tácita que sigue a un hii' que sea J-J 
(wa~l). 

r~ (jarm): Z.U. ('illa) accidental. Eliminación de la primera letra de un tJ-&'l:-0 .MJ (watad maymü') al 

comienzo de un verso. Metros: ~.).A (haza:Y) • ...,.. JU:;.,, (mutaqárib), ;. 1 J (wájir), J,¡ ,J. (raw¡1) y e Ji..... 

(mudari'). 

J~vazal):...:tl-.) (za~áf> compuesto de un·~ (tayy) y un Jl...O! (iqmiir). 

1 •.: «:>.(jaftf>: Metro compuesto por los pies .:.;~ü ~ .:.;~ü en cada hemistiquio. 

~~(dajll): Elemento de rima. Consonante vocalizada que se inserta entre el..,........, U (ta 'sfs) y el i.,jJJ(rawi). 

~~.J (ridf>: Elemento de rima. Cualquiera de las letras de prolongación cuando va inmediatamente antes 

del l.J JJ (rawl). 

~ .J (rayaz): Metro compuesto por los pies ~~~en cada hemistiquio. 

•U" .J (russ): Elemento de rima. Vocal fat~a de la consonante que precede al ..,........, U (ta 'sls). 

J...J(ramal): Metro compuesto por los pies .:.;~ü .:.;~ü .:.;~ü en cada hemistiquio. 

fj.J.J (rawl) : Elemento de rima. Letra de rima. 

~ ~ j (za~iif>: Licencias de cantidad que sólo afectan a los ~ sabab . 

~ ~ (sabab taqll): Pie simple. Consta de dos sílabas breves. 

• •.: ;;;_ ~ (sababjajlf>: Pie simple. Consta de una sílaba larga . 

l!:;!..>*" (sarf): Metro formado por los pies ..::..'ll,.u... ~~en cada hemistiquio. 

~ (siniid): Defecto de rima. Nombre de ciertos cambios que afectan a distintos elementos de rima. 

f. ~'ti ~ (siniid al-i!bii'): Defecto de rima. Cambio de la vocal del~_, (dajfl). 

~h.Jt ~ (sinad al-ta'sfs): Defecto de rima. Empleo no constante del ..,.......,l.:i (ta'sfs). 

~,:¡.ff ~ (sinád al-taw:Ylh): Defecto de rima. Cambio de la vocal que precede al i.,jJJ (rawl) cuando 

éste lleva suk.ün . 

.J~ ~ (siniid al-~adü) : Cambio de la vocal de la consonante anterior al ...:t.>J (ridf>. 

~~.,JI ~ (sinád al-ridf): Defecto de rima. Cambio de la consonante ...:t.>J (ridf> por otra cualquiera. 

_,:¡....:, (fotr): Reunión de un~ ('aqb), un~ ('a~b) y un·~ (kaff) en el pie ~LM (mafii'llun). 

~ (fofr): PI. J,_¡....;, (Su(ür). Hemistiquio. 

JS.,J, (fokal): ..:a i-.) (za~iif> compuesto de un ~ (jabn) y un • ~ (kaff) . 
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.J"'""'° (~atir): PI. .JJ~ (~udür). Primer hemistiquio. 

rJ-<salm): ~ ('illa) de disminución. Eliminación de un JJ~ -MJ (watad mafrüq). Metro: ~>"' (sarf) . 

y..,..O«!arb): Último pie del~ ('ayz). 

J:! ,.&::. <rawll): Metro compuesto por los pies ~LA.. .>1,...; ~LA.. .>1,...; en cada hemistiquio. 

• ~(tayy): ..:.i-.;, (za}Jáf). Eliminación de la cuarta letra de ciertos pies . Metros: 'C~ (munsari!J), ~ 
(bast?), ~>"' (sarf), P..J (raj)az) y~ (muqtadab) . 

~ ('ayz): PI. .;,~ 1 (a'yáz). Segundo hemistiquio. 

~.J.>' ('arüd): Último pie del .J~ (sadr). 

'.''ºe ('a~b): ui-.;, (za}JáfJ. Eliminación de la vocal de la quinta letra de ciertos pies. Metro: .,,.; 1_, (wájir). 

•., 'ºe ('aqb): Nombre del ('P (jarm) aplicado al pie ~LA.. (mufá'alatun). 

~ ('aq~): Reunión de un~ ('a<!b), un~ ('a~b) y un· i...i.S (kafJ) en el pie~ LA.. (mufá'alatun). 

~ ('aql): ..:.i-.;, (za}JáfJ. Eliminación de la quinta letra de un pie. Metro: (wájir). 

ZU. ('illa): Licencias de cantidad que sólo se producen en el ...,...,...:. (darb) y el ._,;._,~ ('arüd) del verso. 

Afectan tanto a los ...,.._ (sabab) como a los ..MJ (watad). 

ül~ Ü (já'ilátun): Pie compuesto de un t,._.. ..MJ (watad maj)mü') rodeado de dos~...,.._ (sabab 

ja.fil) . 

~ Ü (já'ilun): Pie compuesto de un~...,.._ (sabab jaflfJ y un t,._.. ..MJ (watad maymü'). 

45_,.¡...o iil.: 'º' (ja~[[a ~ugrii): Pie simple. Consta de dos sílabas breves y una larga. 

45~ di'.:'º' (ja~[[a kubrii): Pie simple. Consta de tres sílabas breves y una larga. 

ü),d (ja'ülun): Pie compuesto de un t,._.. -MJ (watad maj)mü') y un~...,.._ (sabab jaflfJ. 

di.: i ll (qajiya) : Rima . 

~ (qabd): ..:.i-.;, (zaháfJ. Eliminación de la quinta letra de ciertos pies. Metros: ~.JA (hazay), ..,...JU:.. 

(mutaqárib), J,i.,.i.. ((awll) y t.Jl-M (muifár{). 

~ (qasr): ~ ('illa) de disminución. Eliminación de la segunda letra y de la vocal de la primera de un 

...,.._ ~ (sabab ja.fil) final. Metros: ~ .M (madia), J...J (ramal), ..,...JU:... (mutaqárib) y ~ 

(ja.fil). 

~ (qa~m): Reunión de un~ ('aqb) y un~ ('a~b) en el pie ~LA.. (mufá'alatun). 

~ (qata'): ~ ('illa) de disminución. Eliminación de la tercera letra y de la vocal de la segunda en ciertos 

.;_,.l t,._.. (watad maymü') . Metros: ~ (basrr), P..J (rayaz) y J,.lS (kámil). 

i....&.bi (qatj): ~ ('illa) de disminución. Eliminación de un~...,.._ (sabab jaflfJ final y de la vocal breve 

anterior a él. Metro: .,,.; 1 J ( wájir). 

J,.lS (kámil): Metro formado por los pies ~L.:.:... ~L.:.:... ~L.:.:... en cada hemistiquio. 

~(kalf>: ~ ('illa) de disminución. Eliminación de la séptima letra de un pie . Metros: 'C ~ (munsarih) 

y ~ >"' (sar{). 



• ~ (kajf): ...:t~j (za}¡aj). Eliminación de la última letra de ciertos pies. Metros: ~.).A (hazaf), ~~(madfd), 
J..J (ramal), -~ (mllJta!!), ~ (jafiJ), ~,.b ((awfl), tJi....a.. (mu<farn. 

~J,~(mutadarik): Metro compuesto por los pies ~ü ~ü ~ü ~ü en cada hemistiquio. 

~ U..:....(mutafffilun): Pie compuesto de un~ ...,..._ (sabab taqfl) seguido de un~...,..._ (sabab 

jafiJ) y un oMJ e,.-....(watad maymü"). 

~JUi.(mutaqarib): Metro compuesto por los pies .:;i,...;. .:;i,...:a .:;),.... .:;),.... en cada hemistiquio. 

•,a ·i ~(muytatt): Metro compuesto por los pies ..>l~Ü ~en cada hemistiquio. 

~~(mayrii): Elemento de rima. Vocal del IJJJ (rawl) . 

- ,J~(mayzü'): Verso al que falta un pie en cada unos de sus dos hemistiquios . . 
~ J~(mudarray): Encabalgamiento. 

~~(madfd): Metro compuesto por los pies ..>i~Ü ~ü ..>i~Ü en cada hemistiquio. 

;,¡ ~ i 1 .>4 (muraqaba): Eliminación de un ~ ...,..._ (sabab jaftj) cuando aparecen dos consecutivos en un 

mismo pie. 

J.J h :~. e(mastür): Verso al que falta un hemistiquio. 

f.Jl..A..(mu<faric): Metro compuesto por los pies ü4-c-LA... ..>l~Ü ü4-c-LA... en cada hemistiquio. 

;,¡ ~ i la.e (mucaqaba): Imposibilidad, salvo excepción, de verse afectados por alteraciones métricas dos ...,..._ 

~ (sabab jafiJ) consecutivos de un mismo pie o de dos diferentes. 

~ !, ii ·" e(mustafilun): Pie compuesto de dos~...,..._ (sabab jafij) y un e,.-... .MJ (watad maymü'). 

~ l.&.ecmufacalatun): Pie compuesto de un e,.-... .MJ (watad maymüc) seguido de un~...,..._ (sabab 

taqfl) y un~...,..._ (sabab jafiJ). 

~ t._.(mafacrlun): Pie compuesto de un e...- .MJ (watad maymü') y dos~...,..._ (sabab jaftj) . 

..:;.,"I ~(mafülatu): Pie compuesto de dos~...,..._ (sabab jafij) seguidos de un JJ~ .MJ (watad 

mafrüq). 

•.·.o¡ i e(muqtadab): Metro compuesto por los pies~~ ..:..~,...:...en cada hemistiquio. 

;¡;·a l.S.e(mukanafa): Exención de alteraciones métricas para los~...,..._ (sabab jaftj) que son consecutivos 

en un mismo pie . 

t,~(munsari}¡): Metro compuesto por los pies~..:..~,...:...~ en cada hemistiquio. 

~._Hl.e (manhük): Verso al que faltan dos tercios de los pies que corresponden a su medida en cada 

hemistiquio. 

~ (nafad): Elemento de rima. Vocal del J.-J (wa~l) cuando éste lleva vocal. 

~ (naqs): ...:t~j (za}¡aj) compuesto de un..,...._ ('a~b) y un "....:..s (kajf). 

~.).A (hazay): Metro compuesto por los pies ü4-c- LA.o ü4-c- LA.o en cada hemistiquio. 

~l,J (waf'): Verso con el número de pies que le corresponden, pero con algún cambio. 

_,,.. 1 ,J (wajir): Metro compuesto por los pies .:,J~ ~LA.o ~LA.o en cada hemistiquio. 

f.~ ~,J (watad maymü'): Pie simple compuesto por una sílaba breve y una larga . 
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J.t,,,.... ~.j (watad mafrüq): Pie simple compuesto por una sílaba larga y una breve. 

J.-.t (was[): Elemento de rima. Nombre del 1, Jo ¡J que sigue al ¡JJJ (rawi) como prolongación de la vocal 

breve de éste o de determinados pronombres personales o parte de ellos. 

6-&i .j (waqf): ~ ('illa) de disminución. Eliminación de la vocal de la séptima letra de un pie. Metros: t ~ 
(munsaril}) y ~>"' (san') . 

~ .j (waq~): ...:ti..>.) (zal}áfJ. Eliminación de la segunda sílaba breve de un pie. Metro: J,.LS (kami[) . 
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